NECK SIZING DIES - NECK SIZING DIE 220 SWIFT

The Redding Neck Sizing Dies size only the necks of your bottleneck cases to
prolong brass like and improve accuracy. It is important that fired cases should
never be interchanged between rifles since the neck sizing dies do not size the
shoulder or body. Ideal for cartridges used in Bolt Action rifles. All dies are made
using the finest alloy steels obtainable and machined on Hardinge
Super-Precision lathes capable of holding the tightest tolerances in the industry.
Heat treated in atmospherically controlled furnaces and hand polished for
smooth, flawless functioning, these dies will maintain tolerances and last a
lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before packaging.

Attributes

Name: NECK SIZING DIE 220 SWIFT
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011014
Mfr. No.: 81655

Cartridge: 220 Swift

Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760816550

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir NECK SIZING DIES REDDING
NECK SIZING DIE 220 SWIFT

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf der NECK SIZING DIES REDDING NECK SIZING DIE 220 SWIFT. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, einschlief3lich allgemeiner
Sicherheitsrichtlinien, spezifischer VorsichtsmalRnahmen, Installations und Nutzungshinweise sowie
Entsorgungsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

®* Verwende die NECK SIZING DIES nur fur den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

® Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unbefugtem Zugriff.

® Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung, um die Sicherheit zu gewahrleisten.

® Achte darauf, dass du beim Arbeiten mit dem Produkt geeignete perstnliche Schutzausriistung tragst, wie
z.B. Schutzbrille und Handschuhe.

® Melde unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stelle sicher, dass die Hulsen, die du bearbeitest, fur den Einsatz mit der NECK SIZING DIE geeignet sind.

* Verwende die Dies nicht mit abgefeuerten Hilsen, die zwischen verschiedenen Gewehren ausgetauscht
wurden.

® Achte darauf, dass die Dies nicht Uberlastet werden, um Beschadigungen zu vermeiden.

® Verwende die Dies nur mit einer geeigneten Presse, die fir die Bearbeitung von Hilsen ausgelegt ist.

® Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation:

® Befestige die NECK SIZING DIE sicher an deiner Wiederladepresse.
® Stelle sicher, dass die Die richtig ausgerichtet ist und fest sitzt, bevor du mit dem Laden beginnst.

2. Nutzung:

Setze die abgefeuerte Hiilse in die Die ein.

Betétige die Presse langsam und gleichmaRig, um die Huilse zu bearbeiten.

Uberpriife die Hiilse nach dem Bearbeiten auf korrekte Passform und eventuelle Beschadigungen.
Wiederhole den Vorgang fir jede Hilse, die bearbeitet werden muss.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschéadigte oder abgenutzte NECK SIZING DIES gemaf den 6rtlichen Vorschriften fur gefahrliche
Abfélle.
® Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in deinem
Land. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithaltst, um eine schnelle und
effiziente Unterstitzung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmaRig Uberprift und aktualisiert werden sollten, um
sicherzustellen, dass sie den neuesten Sicherheitsstandards entsprechen.



Safety Instruction Guide for NECK SIZING DIES NECK
SIZING DIE 220 SWIFT

Introduction

Thank you for choosing the Redding Neck Sizing Die for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the NECK SIZING DIES NECK SIZING DIE 220 SWIFT. Please
read this document carefully before use to understand the safety measures and proper handling of this product.

General Safety Guidelines

Ensure safe use of the product by following all instructions.

Regularly inspect the die for any signs of damage or wear before use.

Store the die in a safe and dry location, away from children and pets.

Use the die only for the intended purpose as specified in this guide.

Be aware of the risks associated with reloading ammunition and follow all safety protocols.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear safety glasses when using the die to protect your eyes from potential debris.

Keep your work area clean and organized to prevent accidents.

Do not attempt to interchange fired cases between different rifles, as this can lead to dangerous malfunctions.
Use the die only with compatible cartridges (e.g., 220 Swift).

Ensure that the die is properly installed in your reloading press before use.

Follow the manufacturer's instructions for your specific reloading press to ensure compatibility.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

Installation:

Ensure your reloading press is turned off and unplugged.

Carefully remove the neck sizing die from its packaging.

Install the neck sizing die into your reloading press according to the press's instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Usage:

Prepare your fired brass cases by cleaning them to remove any dirt or debris.

Insert the brass case into the neck sizing die.

Operate the reloading press to size the neck of the case.

Inspect the sized case for any defects or irregularities before proceeding to the next step in your
reloading process.

Disposal Instructions

Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.
Do not throw the die in regular trash; check for recycling options specific to metal products.
Ensure that any remnants of reloading materials are disposed of properly to avoid environmental harm.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the NECK SIZING DIES NECK SIZING DIE 220 SWIFT, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your Redding Neck Sizing Die. Always prioritize safety and stay informed about best practices in ammunition
reloading. Thank you for choosing Redding.



Guide de Sécurité pour les Dies de
Redimensionnement de Col Redding 220 Swift

Introduction

Merci d'avoir choisi les dies de redimensionnement de col Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide
vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez toujours que le produit est en bon état avant chaque utilisation.

Ne mélangez pas les étuis de cartouches entre différents fusils.

Suivez toutes les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
* |dentification des dangers potentiels :

® Risque de blessure si le produit est mal utilisé.
® Risque de dommages a I'arme si les étuis ne sont pas correctement recalibrés.

® |nstructions pour éviter ces dangers :

Ne redimensionnez que les cols de vos étuis a col de bouteille.
Ne redimensionnez pas I'épaule ni le corps des étuis.

Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

® |nstallation :

® |nstallez le die dans votre presse de rechargement conformément aux instructions du fabricant de la

presse.
® Assurezvous que le die est bien fixé avant de commencer le processus de rechargement.

® Utilisation :
® Placez I'étui dans le die et abaissez le levier de la presse pour redimensionner le col.

* Vérifiez régulierement I'état de I'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
® Nettoyez le die aprés chaque utilisation pour maintenir son bon fonctionnement.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits métalliques.
® Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur I'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE approprié. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future et vérifiez régulierement les mises a jour
concernant les rappels de produits.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez & assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation
des dies de redimensionnement de col Redding. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Redding Neck
Sizing Die 220 Swift

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu Redding Neck Sizing Die 220 Swift. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego uzytkowania tego produktu. Prosimy o dokladne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi
bezpieczenstwa, aby zminimalizowac ryzyko i zapewni¢ prawidtowe uzytkowanie.

Ogodlne wytyczne bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonego sprzetu.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Uzywaj zestawu wytacznie do tusek bottleneck.

Nie wymieniaj tusek miedzy réznymi karabinami, aby unikng¢ probleméw z dopasowaniem.
Zawsze nosi¢ odpowiednie okulary ochronne podczas pracy z narzedziami.

Uzywaj rekawic ochronnych, aby chroni¢ skére przed ostrymi krawedziami.

Przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania broni i amunicji.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty.
® Sprawdz, czy zestaw nie jest uszkodzony przed rozpoczeciem pracy.

2. Instalacja

® Zamocuj zestaw Redding Neck Sizing Die w prasie do reloading.
® Upewnij sig, ze jest on stabilnie zamocowany i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie
® Wioz tuske do zestawu i upewnij sie, ze jest prawidtowo umieszczona.

® Powoli i rbwnomiernie naciskaj dzwignie prasy, aby uzyskac¢ odpowiedni ksztakt szyjki tuski.
® Po zakonczeniu procesu, sprawdz wymiary szyjki za pomoca narzedzi pomiarowych.

4. Czyszczenie

® Po zakonczeniu pracy, doktadnie oczy$¢ zestaw z resztek mosigdzu.
® Przechowuj zestaw w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczace utylizaciji
® Utylizuj zuzyte lub uszkodzone czesci zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Nie wyrzucaj produktow do srodowiska naturalnego.
® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami w celu uzyskania informacji na temat utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania produktu, zalecamy kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dystrybutorem. Wiecej informacji mozna znalez¢ na stronie producenta.



NECK SIZING DIES REDDING NECK SIZING DIE 220
SWIFT Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Reddingin Neck Sizing Die 220 Swift tuotteen. Tama opas tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen
turvallisesta kéytostd, asennuksesta, kaytosta ja havittdmisesté. Varmista, etté luet ja ymmaérrat kaikki ohjeet ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille kayttgjille. Tama tuote ei ole lelu, eika sité saa kayttaa
alle 18vuotiaiden toimesta.
Kayta tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla. Vaara kayttd voi aiheuttaa vahinkoa tai loukkaantumisia.
® Tarkista tuote ennen kayttda. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, ala kayta tuotetta ja ota yhteyttd myyjaan.
® Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset Turvatoimet

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet kuolemia.

Varmista, ettd tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasyneena tai hairiintyneena.

Varmista, etta kaikki tydkalut ja varusteet ovat hyvassa kunnossa ennen kayttoa.

Ala koskaan vaihda ammuttuja koteloita kivaarien valilla, silla tama voi vaikuttaa tarkkuuteen ja
turvallisuuteen.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Kiinnitd Neck Sizing Die tukevasti lattiapenkkiin tai tydstopenkkiin.
® Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.
® Tarkista, ettd die on oikein kohdistettu ennen kayttoa.

2. Kaytto:

® | ataa kotelo dieen varmistaen, etté se istuu tiukasti.

® Kaynnistd kone ja sdadé nopeus ja syottdvoima tarvittaessa.

® Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita ja varmistu, etta kaikki asetukset ovat oikein.
® Kun tyd on valmis, poista kotelo varovasti dieesta.

Havittamisohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten ymparistdnsuojelumaaraysten mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen roskikseen. Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita
turvallisesta havittdmisesta.

® Varmista, ettd kaikki vaaralliset materiaalit, kuten teravat osat, on havitetty asianmukaisesti.

Lisatietoja ja Tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai myyjaén. He tarjoavat tukea
ja vastauksia kaikkiin kysymyksiisi.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kaytén Reddingin Neck Sizing Die 220 Swift tuotteelle.



Sakerhetsinstruktioner for Redding Neck Sizing Die
220 Swift

Introduktion

Tack for att du valt Redding Neck Sizing Die 220 Swift. Denna produkt ar designad for att sdkerstélla hdg precision
och livslangd pa dina hylsor. For att sékerstélla en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen las och folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att produkten &r i gott skick innan anvéandning.

Forvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar nér du arbetar med hylsor och laddverktyg.
Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skréap for att undvika olyckor.

Undvik att blanda hylsor fran olika gevar for att sakerstélla noggrannhet och séakerhet.
Kontrollera alltid storleken pa hylsorna innan anvandning for att undvika skador pa vapnet.
Anvand endast hylsor som ar avsedda fér Redding Neck Sizing Die 220 Swift.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Redding Neck Sizing Die:

® Skruva fast die i din pressmaskin enligt tillverkarens anvisningar.
® Justera die for att sékerstalla korrekt passform for hylsorna.

2. Anvandning av Redding Neck Sizing Die:
® Placera en avfyrad hylsa i die.

* Tryck ned handtaget pa pressmaskinen for att forma hylsan.
® Kontrollera hylsan for korrekt storlek och form efter varje anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera anvanda hylsor och material enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
¢ Atervinn metallkomponenter dar det &r méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller besok tillverkarens hemsida for mer
information.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och effektiv anvdndning av Redding Neck
Sizing Die 220 Swift. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro Redding
Neck Sizing Die 220 Swift

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Redding Neck Sizing Die 220 Swift. Tento vyrobek je navrzen tak, aby upravoval kréky
vaSich nabojnic s kuzelovym dnem, ¢imz zlepSuje pfesnost a prodluzuje zivotnost mosazi. Tento navod obsahuje
dilezité informace o bezpecnosti, instalaci a pouzivani vaseho vyrobku.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby vSechny vyrobky byly pouzivany v souladu s pokyny vyrobce.

Pred pouzitim vyrobku si diikladné preététe vSechny pokyny.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani vyrobku noste vhodné ochranné pomdicky, jako jsou bryle a rukavice.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na poSkozeni a opotfebeni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

* Nikdy nemérite vystfelené naboje mezi rdznymi puskami, protoZe neck sizing dies neupravuji rameno nebo
télo nabojnice.

® Pouzivejte vyrobek pouze s kompatibilnimi naboji a puskami.

® P¥i praci s vyrobkem se ujistéte, Ze je umistén na stabilnim a bezpe¢ném povrchu.

® Vyhnéte se kontaktu s pokozkou a o€ima, abyste pfedeSli zranéni.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava: Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni.
2. Instalace:
* Nainstalujte neck sizing die do vaseho lisovaciho zafizeni podle pokynd vyrobce.
* Ujistéte se, Ze je die pevné a bezpecné upevneno.
3. Pouziti:
* VloZte prazdné nabojnice do lisu a postupuijte podle pokynd pro lisovani.
® Sledujte, aby nedoslo k pfetizeni nebo poSkozeni ndbojnic béhem procesu.
4. Udrzba:
® Po kazdém pouziti dikladné vycistéte neck sizing die.
® Pravidelné kontrolujte die na opotfebeni a v pfipadé potfeby jej vyméiite.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci vyrobku dodrzujte mistni pfedpisy a zakony o odpadech.
* Nevyhazujte vyrobek do béZzného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zvazte recyklaci kovovych €asti, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate dalsi otdzky nebo potfebujete pomoc, obratte se na vyrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistéte se,
Ze mate po ruce vSechny potfebné informace o vyrobku, véetné Cisla modelu a data zakoupeni.

Deékujeme, Ze jste si vybrali Redding Neck Sizing Die 220 Swift. Bezpecné pouzivani vaSeho vyrobku je nasi
nejvyssi prioritou.



